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Na osnovu clana 95 tacka 3 Ustava Crne Gore donosim

UKAZ

O PROGLASENJU ZAKONA O MEDUNARODNOJ RAZVOJNOJ
SARADNJIIUPUCIVANJU MEDUNARODNE HUMANITARNE POMOCI

Proglasavam Zakon o medunarodnoj razvojnoj saradnji i upucivanju
medunarodne humanitarne pomoci, koji je donijela Skupstina Crne Gore 26.
saziva, na Sestoj sjednici Prvog redovnog (proljecnjeg) zasijedanja u 2018. godini,
dana 27. aprila 2018. godine.

Broj: 01-429/2
Podgorica, 04.05.2018. godine
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Vujano



Na osnovu clana 82 stav 1 tacka 2 i clana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupstina
Crne Gore 26. saziva, na sjednici Sestoj sjednici Prvog redovnog (proljecnjeg) zasijedanja
u 2018. godini, dana 27. aprila 2018. godine, donijela je

ZAKON

O WIEfiUNARODNOJ RAZVOJNOJ SARADNJl I UPUCIVANJU

WIEDUNARODNE HUWIANITARNE POWIOCI

Predmet

Clan 1

Medunarodnu razvojnu saradnju i medunarodnu humanitarnu pomoc Crna Gora
sprovodi, odnosno upucuje u skladu sa ovim zakonom i medunarodnim aktima.

Medunarodna razvojna saradnja

Clan 2

Medunarodna razvojna saradnja podrazumijeva aktivnosti, programe i
projekte Crne Gore koji imaju za cilj da:

- doprinesu iskorjenjivanju siromastva;
- pruze podrsku partnerskim zemljama u postizanju uravnotezenog i odrzivog

razvoja radi zadovoljenja osnovnih interesa, jednakih prava i sloboda Ijudi, jacanja
kapaciteta partnerske zemlje, obezbjedivanja dugorocnog prosperiteta, dostizanja mira i
bezbjednosti i izgradnje snaznih partnerstava odrzivog razvoja;

- jacaju saradnju sa partnerskim zemljama, u skladu sa prioritetima vanjske
politike Crne Gore.

Medunarodna razvojna saradnja ostvaruje se kroz:
- bilaterainu razvojnu saradnju koja obuhvata aktivnosti, programe i projekte

Crne Gore namijenjene partnerskoj zemiji;
- trilateralnu razvojnu saradnju koja obuhvata aktivnosti, programe I projekte

koje sprovode Crna Gora, partnerska zemlja i treca zainteresovana strana;
- multilaterainu razvojnu saradnju koja obuhvata finansijske doprinose Crne

Gore medunarodnim organizacijama; i
- druge obilke razvojne saradnje.

Medunarodna humanltarna pomoc

Clan 3

Medunarodna humanltarna pomoc podrazumijeva aktivnosti, programe i
projekte Crne Gore koji se sprovode u cilju:

- zastite i spasavanja Ijudskih zivota, sprecavanja 1 ubiazavanja patnji i
ocuvanja ljudskog dostojanstva u toku 1nakon nesreca ill katastrofa izazvanlh prirodnim Hi
Ijudskim djelovanjem III drugim nepredvidenim okolnostima;



- pruzanja pomoci i podrske u programima prevencije i ublazavanja dugorocnih
posljedica i uticaja nesreca ili katastrofa izazvanih prirodnim ili ljudskim djelovanjem ili
drugim nepredvidenim okolnostima u zemlji u kojoj su se desile.

Nacela medunarodne razvojne saradnje i
upucivanja medunarodne humanitarne pomoci

Clan 4

Medunarodna razvojna saradnja i upucivanja medunarodne humanitarne pomoci
zasnivaju se na:

- nacelu postovanja Ijudskih prava prema kojem medunarodna razvojna saradnja
doprinosi polltickim, socijalnim 1Institucionalnim reformama u partnerskim zemljama kojima
se podstice ostvarivanje jednakih prava i sloboda za sve Ijude, uz postovanja slobode
izbora;

- nacelu uskladenosti politika u interesu razvoja koje podrazumijeva da ce se
ciljevi medunarodne razvojne saradnje uzimati u obzir prillkom utvrdivanja i sprovodenja
politika koje mogu da uticu na zemlje u razvoju, kao i da ce medunarodna razvojna saradnja
doprinijeti jacanju kapaciteta u zemljama partnerima kako bi se postigia koherentnost i
integritet svih politika u svrhu promovlsanja odrzivog razvoja;

- nacelu inkluzivnog partnerstva za odrzivl razvoj koje podrazumijeva saradnju
svih zainteresovanih subjekata u sprovodenju medunarodne razvojne saradnje i upucivanju
medunarodne humanitarne pomoci u cllju pruzanja doprinosa odrzivom razvoju;

- nacelima humanosti, nepristranosti, neutralnosti i nezavisnosti, prema kojima se
medunarodna humanitarna pomoc upucuje bez obzira na bilo kakvu posebnost ili licno
svojstvo, a u skladu sa iskazanim potrebama i interesima i uz postovanje kulture I obicaja
zemlje kojoj se upucuje;

- nacelu komparatlvnih prednosti prema kojem Crna Gora, u skladu sa utvrdenlm
politikama, ostvaruje medunarodnu razvojnu saradnju 1upucuje medunarodnu humanltarnu
pomoc u oblastlma u kojima ima specificna znanja 1iskustva, kao i odgovarajuce ljudske i
materijalne resurse od koristi za partnersku zemlju;

- nacelu dobrog upravljanja koje podrazumijeva da se odiuke o medunarodnoj
razvojnoj saradnji i upucivanju medunarodne humanitarne pomoci donose 1 sprovode
pravovremeno i efikasno, na otvoren i jasan nacin u saradnji sa zainteresovanim stranama,
sa fokusom na rezultate;

- nacelu transparentnosti koje podrazumijeva dostupnost informacija o
medunarodnoj razvojnoj saradnji i medunarodnoj humanitarnoj pomoci javnosti i
zainteresovanim stranama, u skladu sa medunarodnim standardima;

- nacelu medunarodne solidarnosti prema kojem se medunarodna razvojna
saradnja i medunarodna humanitarna pomoc sprovodi, odnosno upucuje radi davanja
doprinosa razvoju partnerskih zemaija, odnosno rjesavanju humanitarnih problema i njihovih
posljedica:

- nacelu razvojne efektivnosti kojim se obezbjeduje vlasnistvo partnerske zemlje
nad razvojnim prioritetima, fokus na rezultate, inkluzivno partnerstvo, transparentnost i
odgovornost.



Upotreba rodno osjetljivog jezika

Clan 5

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu
podrazumijevaju iste izraze u zenskom rodu.

Znacenje Izraza

Clan 6

Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeca znacenja:
1) partnerska zemija je drzava, odnosno teritorija koju je Organizacija za

ekonomsku saradnju i razvoj (Organisation for Economic Cooperation and Development -
OECD) uvrstila na Listu zemaija primalaca sluzbene razvojne podrske;

2) sluzbena razvojna podrska obuhvata doprinose Grne Gore medunarodnlm
organizacijama, kao 1aktivnosti, programe i projekte koje Crna Gora sprovodi u partnerskim
zemljama u skladu sa metodologijom i propisima Organizacije za ekonomsku saradnju i
razvoj:

3) partnerstvo za odrzlvi razvoj podrazumijeva zajednicko djelovanje drzavnih
organa, organa drzavne uprave, organa lokalne samouprave i organa lokalne uprave, javnih
ustanova, pravnih lica sa javnim oviascenjima, privrednih drustava i preduzetnika,
nevladinih i druglh domacih i medunarodnih organizacija, drugih instituta i instltucija,
gradana 1 ostalih zainteresovanih subjekata kroz udruzivanje znanja, tehnologija,
finansijskih sredstava, materijalnih i drugih resursa, radi postizanja ciljeva odrzivog razvoja
u partnerskim zemljama.

Stratesko planiranje

Clan 7

Prioritetni ciljevi 1 oblasti djelovanja za sprovodenje medunarodne razvojne
saradnje i upucivanje medunarodne humanitarne pomoci u skladu sa medunarodnim
obavezama Grne Gore i u konsultacijama sa zainteresovanim partnerima utvrduju se
strategijom koju donosi Vlada Grne Gore (u daljem tekstu: Vlada), na predlog organa
drzavne uprave nadleznog za vanjske poslove (u daljem tekstu: Minlstarstvo).

Gdluka o medunarodnoj razvojnoj saradnji

Clan 8

Na osnovu strateglje iz clana 7 ovog zakona, Vlada donosi odluku o
medunarodnoj razvojnoj saradnji, na predlog Ministarstva.

Odluku 0 medunarodnoj razvojnoj saradnji Vlada moze donijetl i na osnovu
medunarodnih ugovora.

Odiuka iz st. 112 ovog clana sadrzl aktivnosti, programe Iprojekte za sprovodenje
medunarodne razvojne saradnje i okvirnu visinu sredstava koja se opredjeljuju za tu
namjenu.



Sprovodenje medunarodne razvojne saradnje

Clan 9

Medunarodnu razvojnu saradnju sprovode drzavni organi, organi drzavne uprave,
organi lokalne samouprave i organi lokalne uprave, javne ustanove, pravna iica sa javnim
oviascenjima 1drugi subjekti u okviru svojih nadleznosti, odnosno djelatnostl.

U sprovodenju medunarodne razvojne saradnje mogu ucestvovati 1drugi subjekti
u okviru partnerstva za odrzivl razvoj (privredna drustva i preduzetnici, nevladine 1druge
domace i medunarodne organizacije, drugi instituti i institucije, gradani i ostali
zainteresovani subjekti).

Nacin sprovodenja medunarodne razvojne saradnje propisuje Minlstarstvo.

Odiuka o upucivanju medunarodne humanitarne pomoci

Clan 10

O upucivanju medunarodne humanitarne pomoci Vlada donosi odiuku, na predlog
Minlstarstva.

Predlog odiuke iz stava 1 ovog clana, Minlstarstvo priprema u saradnji sa
organom drzavne uprave nadleznim za poslove zastite i spasavanja I Crvenim krstom Crne
Gore.

Odiuka iz stava 1 ovog clana sadrzi oblike medunarodne humanitarne pomoci,
organe koji ce upucivati medunarodnu humanitarnu pomoc 1okvirnu visinu sredstava koja
se opredjeljuju za tu namjenu.

Upucivanje medunarodne humanitarne pomoci

Clan 11

Medunarodnu humanitarnu pomoc upucuju drzavni organi, organi drzavne
uprave, organi lokalne samouprave I organi lokalne uprave, javne ustanove, pravna Iica sa
javnim oviascenjima i drugi subjekti u okviru svojih nadleznosti, odnosno djelatnostl.

U upucivanju medunarodne humanitarne pomoci mogu ucestvovati i drugi
subjekti u okviru partnerstva za odrzivl razvoj (privredna drustva 1preduzetnici, nevladine I
druge domace i medunarodne organizacije, drugi Instituti i institucije, gradani I ostali
zainteresovani subjekti).

Nacin upucivanja medunarodne humanitarne pomoci propisuje Minlstarstvo.

Prikupljanje podataka i evidencija

Clan 12

Minlstarstvo prikupija podatke o medunarodnoj razvojnoj saradnji i medunarodnoj
humanltarnoj pomoci od:

- organa, pravnih lica i drugih subjekata iz clana 9 stav 1 i clana 11 stav 1 ovog
zakona kojl sprovode medunarodnu razvojnu saradnju, odnosno upucuju medunarodnu
humanitarnu pomoc.



- drugih subjekata iz clana 9 stav 2 i clana 11 stav 2 ovog zakona koji ucestvuju
u sprovodenju medunarodne razvojne saradnje, odnosno upucivanju medunarodne
humanitarne pomoci.

Organi, pravna lica i drugi subjekti iz stava 1 alineja 1 ovog clana duzni su da
Ministarstvu dostavljaju podatke o medunarodnoj razvojnoj saradnji i medunarodnoj
humanitarnoj pomoci, u toku I nakon zavrsetka sprovodenja medunarodne razvojne
saradnje i upuclvanja medunarodne humanitarne pomoci, u elektronskom obliku.

O podaclma prikupljenim u skladu sa stavom 1 ovog clana, Ministarstvo vodi
evidenciju u elektronskom obllku.

Dostavljanje podataka i vodenje evidencije u elektronskom obliku vrsi se u skladu
sa zakonima kojima se ureduje elektronska uprava, elektronska identlfikacija i elektronski
potpis, elektronski dokument, elektronska trgovlna i informaciona bezbjednost.

Sadrzaj i nacin prikupljanja podataka i vodenja evidencije iz st. 1 i 3 ovog clana,
propisuje Ministarstvo.

Izvjestavanje

Clan 13

Ministarstvo dostavija Vladi godisnji izvjestaj o sprovodenju medunarodne
razvojne saradnje i upucivanju medunarodne humanitarne pomoci.

Informisanje

Clan 14

Ministarstvo, kao i organi. pravna lica i drugi subjekti iz clana 9 stav 1 i clana 11
stav 1 ovog zakona u koordinaciji sa Ministarstvom, informisu zainteresovane subjekte i
javnost 0 sprovodenju medunarodne razvojne saradnje i upucivanju medunarodne
humanitarne pomoci iz okvira svoje nadleznosti, odnosno djelatnosti.

Koordlnacija

Clan 15

Ministarstvo koordinira sprovodenje medunarodne razvojne saradnje i upucivanje
medunarodne humanitarne pomoci Crne Gore.

Finansiranje

Clan 16

Sredstva za finansiranje medunarodne razvojne saradnje i medunarodne
humanitarne pomoci obezbjeduju se iz:

- budzeta Crne Gore;
- budzeta Glavnog grada, Prijestonice i opstina;
- fondova - donacija;
- ostalih izvora finansiranja.



Javne nabavke za medunarodnu razvojnu saradnju i
medunarodnu humanitarnu pomoc

Clan 17

Nabavka roba, usiuga i radova za sprovodenje medunarodne razvojne saradnje
sprovodi se u skladu sa zakonom kojim se ureduju javne nabavke ill medunarodnim
ugovorima.

Javne nabavke za upuclvanje medunarodne humanitarne pomoci sprovode se
kao hitne nabavke u skladu sa zakonom kojim se ureduju javne nabavke.

Nacin sprovodenja medunarodne razvojne saradnje, kojl nije ureden zakonom
kojim se ureduju javne nabavke Hi utvrden medunarodnim ugovorima, propisuje
Mlnistarstvo.

Nadzor

Clan 18

Nadzor nad sprovodenjem ovog zakona vrsi Mlnistarstvo.

Donosenje podzakonskih akata

Clan 19

Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona donijece se u roku od jedne godine
od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Stupanje na snagu

Clan 20

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluzbenom llstu
Crne Gore".
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